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EDITORIAL
y con este hacen tres. Los dos primeros de promoción y el presente que ya

se pone a la venta. Los ejemplares me cuestan aproximadamente a peseta cada

página, del precio de venta se destina un 30% para librerias y el margen so­

brante queda destinado (perdón pero escribo directamente en limpio y las rei­

teraciones se quedan sin corregir) a ampliar progresivamente la tirada. Todo

depende de la aceptación, así que ya podeís empezar a promocionar TRANSITO
entre vuestros conocidos. Pienso también en la posibilidad de números e xtr-a-.

ordinarios dedicados a relatos, cosa que decidirán las ventas.

Nuevos colaboradores: Alberto Solé, Acerco Gorrión (aunque lo parezca, no

es tampoco un seudónimo mio) y Jorge Martín. Tomar ejemplo, ¿qué esper-ais
para inundarme el buzón con colaboraciones?, del número 4 no pasa el que se

establezca una sección permanente de correo. Más aún, de no recibir ninguna
carta soy capaz de hacerla yo bajo seudónimo. o.uedaís advertidos.
Los comentarios de Jorge Martín venían precedidos por: "Hola lectores: soy

un chaval que desde ahora pondrá verdes a algunas publicaciones y dará besi­

tos a otras. ". Como que sus resel'las han pasado a formar parte de "vista etr-as!'

y el comentario anterior no daba pie a innaugurar el correo, aquí queda.
La dirección para enviar colaboraciones y suscripciones está en la última
página, pero también es posible localizarme personalmente los domingos en el

Mercado de San Antonio: tengo una parada especializada en SF (ajá bis), la n!!

163 en la calle Tamarit.

Eso es todo por hoy, hasta la próxima.
Alejo Cuervo

NOVEDADES
$$FORASTERO EN TIERRA EXTRAÑA (strange in a Strange Earth; t96t) de Ro­
bert A. Heinlein. Ed. Adiax, 1981, col. Fenix. Traducción de Bartolomé Lo­

pez. 515 pgs. 890 pts.

Este libro se editó por vez primera en t968 en la antigua colección Gérminis,
y no duró 48 horas: la censura de aquel entonces retiró la edición. La editori­
al no se recuperó del golpe y la novela pasó a ser una "pieza rara" de las más
codiciadas.
En el 76 aparece nuevamente, esta vez a cargo de Ediciones Dronte Argenti­

na, NuevaDtrnerts ión Extra n!! to, y distribuida por la propia revista. Por a­
quel entonces ND valía 200 ptas (yo no la compraba asiduamente por resultarme
demasiado cara) y el libro se puso a la venta al precio de 430 ptas. Las ventas
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fueron mínimas¡ el precio, la distribución (casi exclusivamente las ventas por

correo de NO) y la mala fama de Orante Argentina (su edición de las fundacio­
nes resultó infame) se encargaron de ello. A partir del número de Abril del 78,
n'? 100 de la revista, se bajaba su precio a 400 ptas, y este sigue vigente en la

actual idad: aunque la tirada era de solo 3000 ejemplares, de los que desconoz­
co cuantos llegaron a Espal'la, aún no han conseguido agotarlos.
Me he enterado hace poco de la existencia de otra edición; Disco-libro tam­

bién l o vende, al precio de 500 ptas.

Y, finalmente, llegamos a la presente edición. Resulta que la editorial asegu­
ra que la suya es la única versión íntegra y que todas las demás estan mutila­

das. Yo no he sabido encontrar ninguna diferencia con la de NO y, en consecu­

encia, recomiendo esta última, mucho más económica. La de Adla x es algo más

cuidada, pero tampoco es ninguna maravilla •

.

La novela ha sido objeto de innumerables polémicas, acusándosela, como a

tantas otras obras de Heinlein, de reaccionaria. Mereció por otro lado el Hugo
del 62 (el tercero de los cuatro que ha recibido el autor) y no cabe duda de que

es una de sus novelas más populares. Personalmente me quedo con sus novelas

"juveniles" como LA HORA DE LAS ESTRELLAS, HUERFANOS DEL ESPA-:
CIO y CIUDADANO DE LA GALAXIA, que son de las que más he disfrutado de

este autor, pero la presente también me ha gustado mucho.

E I protagonista, Michael Smith, es el "primer bastardo lnter-ptanet ar-tou;
concebido en la primera colonia marciana, es criado y educado por los Ancia­
nos de Marte al morir los mlemor-os de la misma. Una segunda expedición l o

trae a la tierra y es entonces cuando empieza la historia. Michael es la perso­

nificación de la inocencia y desconoce totalmente el funcionamiento de la soci­

edad, narrándose en el libro su evolución personal. Este aprendizaje es emi­

nentemente crítico, y Heinlein l o desarrolla centrándose en el tema religioso
yen el sexo (de ahí que fuera retirada en su día la edición de Géminis).
L� otra·personalidad fuerte del libro es la del sr . ..Jubal, quien, por una se­

rie de motivos que no vienen al caso, se hace cargo de la educación de Michael

al temario como protegido. Escéptico por naturaleza, liberal en muchos senti­

dos y sumamente reaccionario en otros es, a mi entender, un reflejo del pro-
. pia autor.

Los personajes femeninos tienen todos una car-ecter-Ist lce común: su protago­
nismo es siempre secundario. De hecho la novela destila machismo por los cu­

atro costados.
Se podrá estar en desacuerdo con muchas de las ideas que se postulan, pero

ello no quita que sea una gran novela, como tampoco quita el que plantea una

serie de cuestiones con las que muchos otros autores, considerados como más

avanzados, no se han atrevido. Si hay algo que admiro de Heinlein es la ho­

nestidad con la que expone sus ideas.

Concluyendo, se trata de una obra comprometida y de fuerte contenido, es­

crita con el estilo sencillo y directo que caracteriza al autor y que consigue
tenernos en vilo hasta el desenlace.

Impresc indible.

$ LITERATURA SOVIETICA 1982-1 (403). Publicación de la Unión de Escritores

de la URSS,. Número dedicado a la ciencia-ficción soviétic:a contemporanea.
Traducció de Angel Pozo Sandoval yotros. 200 pgs. 120 pts.

Esta revista venía ofreciendo a sus lectores, bajo el titulo genérico de '''En

los Espacios Estelares", un relàto de SF en cada número y, según una nota de

la redacción, su buena acogida motivó la edición del presente número especial.
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Imayino que no será el único: se ha agotado rapidamente, cosa que no es común
en e:;ta p ub l icación; de hecho su distribuidora para Barcelona, Dismar, tiene

en existencia todos los números atrasados de los últimos años.

Abre el número la novela corta LOS DE AFUERA de Arkadi y Boris Strugats­
ki, de la que se incluyen sus dos primeras partes LOS ALIENIGENAS y A

BORDO DEL"HOLANDES HERRANTE", narración lenta que no se me ha hecho

atractiva en ningún momento. Por mi se la podían haber ahorrado y haber publi­
cado algún olro autor no conocido.

HOMUNCULO de .llyá Varshavski ($) es un divertido corto sobre un autómata
de I ibre voluntad, de lo mejor del número.
A continuación, SURCANDO LA MAR DE LA VIDA de Andréi Dmitruk, autor

que hasta ahora me era desconocido, se deja leer pero solo eso.

LA CARGA DE LOS HUMANOS de Dmitri Bilenkin ($) es un interesante rela­

to, bellamente escrito, sobre un experimento en el que se investiga la comuni­

cación con animales salvajes; a mi gusto lo mejor del número.
HUELLAS SOBRE LA ARENA HUMEDA de Leonid Panásenko, otro nombre

nuevo, está dedicado a Bradbury y su único interes, si lo tiene, es precisa­
mente eso.

Sigue CHICHACO EN EL DESIERTO de Kir Bulichov ($), relalo que sorpren­
de por �u fluidez visto lo árido de la mayoría de los escritores rusos.

EL HOIviBRE QUE HIZO EL MAR BALTICO de Séver Gansovskl ($) es una

disquisición filosófica sobre nuestros remotos antepasados, muy emotiva y ha­
bilmente planteada.
LA GRAN SEQUEDAD de Viacheslav Ribakov, también nombre nuevo, es un

relato aceptable de la "rama cósmica" pero que no llama la atención.

Seguidamente otro autor desconocido: Borís Romanovski con EL CRltvEN DEL
PARAISO DE MIEL ($), que sorprende por la fuerza de sus descripciones aún
resultando algo frío.

Y, para cerrar el número en cuanto a relatos se refiere, DOS POR DOS DEL
VIEJO ROBOT de Vladímir Grigóriev, otro autor que no conocía, típico cuerno

sin demasiado atractivo sobre una sociedad de robots.
Además de los relatos en la revista encontramos comentarios sobre los auto­

res, acerca de la propia SF, entrevistas y unas ilustraciones preciosas e im­

pecablemente presentadas. Todo con un corte muy académico t lp Ico de los rusos

y de una .ubl icación oficial como es esta, y destinado a convencernos de las
excelencias de sus autores más renombrados: Efremov y los hermanos Strugats­
kyo Interesante debido a la poca bibliografía existente sobre la SF rusa. ¿Sa­
bíais que las novelas AELITA (1923) y EL HIPERBOLOIDE DEL INGENIERO
GARIN (1927), de Alexei Tolstoi, son consideradas pilares de la SF soviética?
En resumen, una más que aceptable recopilación correctamente presentada
(lástima que no pongan el año de la edición original de cada relato). Además el

prec,io, en SF es una de las pocas publicaciones con más páginas que pesetas
cuesta. Si teneis suerte y encontrais algún ejemplar por ahí, no dejeis de com­

prarlo, ya que es dificil que se reedite.

SONATA DE LA CULEBRA de Olga Larionova. Relato (22 pgs) en Literatura
Soviética 1982-2 (404). Traducción de Anna Kostiukóvskaya. 200 pgs. 120 pts.

A partir de este número "En los Espacios Estelares" pasa a llamarse "Cien­
cia-ficción" y, con ello, la revista sigue ofreciendo un relato del tema por nú­
mero. E I de este es algo curioso; trata de un señor que, sin saber cómo ni el

porqué, se encuentra pr is ionero en una espec ie de reserva de un planeta ex­

traño junto con otros seres más o menos racionales,· y de como Intenta escapar.
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Aunque el retrato del protagonista esta bastante conseguido, no es nada del
otro jueves.

$ VIAJE A TRAVES DEL CRISTAL de George Sand. Ed. Adiax, 1982, col. Fe­
nix. Traducción de ?? Prólogo de Jean-Baptiste Baronian. 238 pgs. 400 pts.

Primero fué LA MISION BARSAC de Verne, yahora, Junto a VIAJE A LA
LUNA de Bergerac, el presente I ibro. Por lo visto en Adiax no quieren que
falte una buena se lección de clásicos en su catálogo.
Este es una selección de cuentos fantásticos de la más variada Indole. Inclu­

ye: LAURA.VIAJE A TRAVES DEL CRiSTAL (Laura. Voyage dans le cristal;
1865) ($), LA REINA COAX (La Reine Coax; 1876) ($), LA COPA.CUENTO DE
HADAS (La coupe; 1876) ($$), EL PERRO Y FLOR SAGRADA (Le chien et Fie

ur Sacrée; 1873) y LAS VISIONES DE LA NOCHE EN EL CAMPO (Les visions­
de la nuit dans les champagnes; 1857).
En el primero de ellos, el que da el título al libro, la autora (George Sand es

el seudónimo de una mujer), partiendo de escenas presentadas como reales, nos

traslada a un mundo onírico al que el protagonista se ve arrastrado por media­
ción de suef'los. Con una estructura narrativa lograda y de contenido fundamen­
talmente romántico, la historia se disfruta y se lee facilmente.
LA REINA COAX y LA COPA son sendos cuentos de hadas. El primero de

corte clásico y esencialmente moralista, mientras que el otro es una auténtica
sorpresa; es lo menos ortodoxo, en cuanto a cuentos de hadas se refiere, que
haya leído nunca. Presenta a las hadas como seres infelices: por acceder a la

inmortalidad han renunciado al amor, viéndose incapacitadas de experimentar
emociones y envidiando al hombre común por ello.

EL PERRO Y FLOR SAGRADA es un cuento corto cuyo argumento no

consigo recordar, yeso que lo 1er hace solo una semana o poco más.
Sin" comentarios.
LAS VISIONES DE LA NOCHE EN EL CAMPO no me ha gustado, es una na­

rración especulativa sobre seres fantásticos y cosas misteriosas; queda un po­
co fuera de lugar al lado de los anteriores.

He leído el libro obligado por el hecho de tener que hacer su comentario, pues

un clásico no es algo que me llame-la atención en una colección especializada
en SF, pero el conjunto de las historias me ha resultado agradable.
Por último, ¿de quién es la traducción?; eso de que no se indique el nombre

del traductor resulta poco serio e incluso hasta sospechoso.

LOS MUNDOS DE JACK VANCE (Thé Worlds of Jack Vance; 1973). Ed. Marti­
nez Roca S. A., 1982, col. Super Ficción n!269. Traducción de Carlos Peral­

ta. 265 pgs. 300 pts.

Vance es un autor con muchos adeptos y del que lo poco que he leído me ha

entusiasmado, por lo que tenía bastantes esperanzas depositadas en este libro.
La recopilación consta de los relatos siguientes: EL MUNDO INTERMEDIO,

LA POLILLA LUNAR ($), EL CEREBRO DE LA GALAXIA, EL DIABLO EN

SALVATION BLUFF, LOS HOMBRES REGRESAN, EL REY DE LOS LADRO­

NES, GOLPE DE GRACIA y CEREBROS DE LA TIERRA.

Decepcionante, el libro resulta insulso y aburrido. La calidad de otras na­

rraciones del autor brilla por su ausencia, de modo que no me extraf'laría que
se tratara de sus primeros relatos (los af'los de las correspondientes ediciones

originales no figur:an por ninguna parte). Solo se salva LA POLILLA LUNAR,
un atractivo relato en el que se describen las costumbres y estructura social
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de los habitantes de Sirene; el autor perfila un lenguaje supeditado al uso de
una serie de instrumentos musicales, cada uno de los cuales sirve espec Ittca­
mente para reflejar una actitud emocional.
Unicamente para fanáticos de Vance. Para los que desconocen al autor queda

totalmente prohibido, no sea le cojan manía; en su lugar propongo LO MEJOR
DE JACK VANCE (The Best of Jack Vance; 1976), editado por Bruguera en la
colección Libro Amigo n!:!516 y que también incluye el relato comentado, en es­
te c as o.xr-educ i do como LA MARIPOSA LUNAR.

NUEVA DIMENSION N!:! 142. FEBRERO 1982. 192 pgs. 300 pts.

La casi totalidad de este número viene ocupada por una novela: APOLO y
DESPUES (Beyond Apollo; 1972) de Barry N. Malzberg, en traducción de Se­
bastián Castro. Está integrada por una.s er-te de divagaciones que son el pro­
ducto aparente de una mente enferma, la del comandante Harry M. Evans, co­
piloto de la primera expedición a Venus en cuyo viaje pierde la cordura. Se al­
ternan escenas de este viaje, del sanatorio en el que es recluido y de la vida
pasada del protagonista, dándose as! un r-etr-ato bastante cornple to del mismo.
Domingo Santos nos la quiere hacer pasar en la editorial como el epitafio al
gran sueño espacial norteamericano. Lo cierto es que su lectura no aporta gran
cosa y llega a cansar por lo reiterativo de. los puntos que toca.
Como relleno del número, porque se trata solamente de eso, nos encontramos

a LA MUJER EN LA CABINA TELEFONICA (The woman In the phone booth;1981)
de Elizabeth A. Lynn, LOS HIJOS DE VENUS de Hugo Correa y VIAJEROS de
José Ignacio Velasco.
En "El rincón de la ciencia" tenemos LAS VERDES COLINAS por A. Benitez

Gutiérrez, un penoso artículo ecológico que ni siquiera está bien redactado. Y
en "Se piensa" tres artículos más: UN AÑO DE CIENCIA FICCION por J. C. Pla­
nells, LOS TERRORES MODERNOS por J. Viaente Rojo e INVASION ELEC­
TRONICA por C. Saiz Cidoncha.
El balance es pesimista: un número muy flojo que no lo salvan ni las secciones
fijas, bastante descuidadas en conjunto y que no deparan ninguna sorpresa, y
pregunto ¿ dónde quedan aquellos ensayos enjundiosos que caracterizaban esta
revista:? Los altibajos de calidad que sufre NO resultan descorazonadores.

$ ZIKKURATH N!:!6. ENERO 1982. 64 pgs. 200 pts.

ZIKKURATH es la alternativa que tiene el aficionado al decidirse a comprar
una revista del género, con un enfoque totalmente diferente al de NO y mucho
más en la linea de l o que se entiende comunmente por revista. Se trataba ori­
ginalmente de un fanzine madrilel'io, a continuación se editaron cuatro números,
ya a nivel profesional, sin demasiada aceptación y con considerables problemas
editoriales, y actualmente se redacta en Madrid y edita en Barcelona, sufrien­
do todavía de fuertes retrasos en su aparición.
La selección de autores de este número se aparta por completo de las de los

anteriores, presentándonos FABRICAR A JOHN LENNON (Doing Lennon; 1976)
de Gregory Benford ($), un sugerente relato admirablemente escrito en el que
el protagonista suplanta al sr. Lenon (lástima que haya muerto y quede así an­
ticuado), precedido por una buena entrevista al autor fechada en el 81; los cor­
tos EL HOIv.BRE QUE ESTABA CASADO CON ESPACIO Y TIEMPO (The Man
Who was Married to Space and Time; 1979) de Fritz Leiber ($) y LA PERFEC­
TA CASADA de Angélica Gorodischer; y LA PUERTA DE SALIDA LLEVA A­
DENTRO (The Exit Door Leads In; 1979) de Philip K. Dick ($), no demasiado
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brillante pero con diálogos y situaciones impact antes de las que han hecho fa­

moso al autor.

Se incluye también el prefacio de W. S. Burroughs a LA EXHIBICION DE A­

TROCIDADES (Love and Napalm: export USA) de Ballard, que no aparece en

la edición castellana de Minotauro.

Por otro lado tenemos un interesante artículo, ¿ HASTA QUE PUNTO SON

AL TERNATIVAS LAS ENERGIAS?, firmado por Juan Trigo y las secciones

fijas "The Real Show", resef'la de noticias curiosas por el prof. Leopoldo

Whaam¡ "Alquimia musical" por Jesús López Gordo¡ "La pantalla cósmica",
crítica de cine a'cargo de Fernando Fuenteamor (antiguo faneditor de ZIKKU­

RATH)¡ "Biblioteca S/F", resef'la de libros en la linea de nuestro "Vista arr es ";
"Comentarios", sobre libros de publicación más reciente¡ y "Te lexp ac lo!", con

noticias relacionadas con el género, premios en particular.
Este sexto número presenta un notable aumento de cal idad respecto de los an­

teriores, dando una imagen dinámica que puede llegar a captar un sector bas­

tante amplio de público. De seguir en esta linea, y si se solventan los retrasos,

preveo buenas perspectivas para ZIKKURATH. Suerte.

LOS SOLARIANOS (The Solarians¡ 1966) de Norman Spinrad. Ed. Edhasa,
1982, col. Nebulae (II) n�56. Traducción de César Terrón. 215 pgs. 400 pts.

Edhasa venía publicando obras muy buenas en los últimos números de esta co­

lección, y la publicación de un Spinrad me dió una grata impresión inicial. A­

demás, según pude constatar al leer el primer párrafo, se tenía que tratar de

un space-opera a lo bestia, y este tipo de novelas me encanta.

Pues bien, es horrible, un auténtico bodrio que de no ir firmado por Spinrad

nunca habría sido traducido (bueno, en realidad nunca se sabe, que se han vis­

to cosas peores). Me quedé sorprendidísimo y solo entonces me di cuenta de

una cosa (el copyright del 80 me había despistado): LOS SOLARIANOS es su

primera novela y data del 66.

¿De qué va?, pues de la típica guerra galáctica entre dos especies en espan­

sión. De un lado la Confederación Galáctica humana y del otro los "doogs",
personajes dispuestos a exterminar a todo bicho viviente. La guerra está diri­

gida por computadoras, y ambos bandos saben que solo es cuestión de tiempo,
un siglo todo lo más, el que se decante a favor del imperio duglaari, pues des­

de un principio cuentan con ventaja de material. Así se pr-ese nt an las cosas

cuando entran en escena los solarianos, de Fortaleza Sol, al rescate en cum­

plimiento de La Promesa. El final se ve venir a la legua, pero el protagonista

110 parece enterarse de nada.

La trama, bastante inconsistente, se resuelve en un mínimo número de esce­

narios y los personajes están pobremente desarrollados. El Spinrad de una

nove la tan impres ionante como es INCORDIE A JACK BARROW (Bug Jack Ba­

rrow¡ 1969), publicada en la colección Acervo, no se detecta por ninguna parte.

PENDIENTES DE COMENTARIO:

MASER N�3 (Fanzine), SPACE-OPERA N�4 (Fanzine), VIAJE A LA LUNA de

Cyrano de Bergerac (Adi ax}, MARCIANO, VETE A CASA de Fredric Brown

(¡"Iartinez Roca), FAN DE FANTASIA N�6 (Fanzine), VENUS MAS X de Theo­

dore Sturgeon (Adiax), EL CREPUSCULO DE LA CIUDAD de Charles Platt

(Adiax) y LOS MUCHOS MUNDOS DE POUL ANDERSON, I (Edhasa). y si al­

guien sabe de alguna otra cosa que me lo diga, sobretodo si se trata de colec­

ciones no especializadas, de las que no puedo llevar ningún control.

Alejo Cuervo
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COMICS BY COSTA
Poca cosa hay esta vez que comentar, y son todo apetitosos álbumes, por lo

que los ansiosos de crítica sangrienta quedarán enormemente insatisfechos,
aunque ojalá todo fuera como lo comentado aquí.
Conste además que de criticar "5 por infinito", "Dossier Negro", "Delta" y

esas cosas, paso mucho porque no son las revistas que un buén aficionado al

COMIC se suele comprar.
Pasemos a ver la materia criticable:

$$WRIGHTSON. MAESTRO DEL TERROR. Toutain editor. 88 pgs. 550 pts.

Con la presentación habitual que Toutain suele ofrecer a sus álbumes que no

son ni de Corben, ni de "Cuando el comic es arte", nos llega este album de un

autor que se merece algo más que unas tapas de cartul ina.
Como se nos indica en el título la obra está fundamentalmente dedicada al te­

rror pero no en su total idad: así vemos una interesante adaptación de una obra
de Lovecraft y las historias "El monst,ruo de Pepper Lake" y "Una saga marci­

ana", guionizada està última por Nicola Cuti que rozan o entran de lleno en la

temática de F y SF.
El album es más que aceptable, a pesar de que según ciertos privilegiados

que poseen ediciones extrangeras dicen que está mal impreso; sin embargo la
temática fundamental de Wrightson, y que domina a la perfección, es el terror

y se nota, pues las historias más cuidadas pertenecen a este tema.

Consecuencia de lo que hemos dicho es que sus dos obras maestras sean

"Jennifer" y "El Gato Negro", antológicas, dentro del comic de terror yel
colmo de la perfección en cuanto a tétrico dibujo se refiere.

Yo, como gran fan de Berni, solo me cabe deciros que os lo compreís y que
bombardeeís a Toutain de cartas para que recopile en album todo el material
de "La cosa del pantano" ("Swamp Thing", que diría Coma) que ese si que es

SF, y bueno de verdad.

EL IMPERIO DE TRIGAN. Butterworth&Lawrence. Norma editorial. Color.
48 pgs. 350 pts.

Á mi, personalmente, no me gusta én absoluto esta mezcla de SF y "peplum"
romanoide, lo encuentro hortera; pero, a pesar de todo, hay mucha gente que
está fe I iz de que haya sal ido y lo devoran con avidez.
De todas formas es un material inter-e s a-ite y dada su antiguedad (17 años}, se

le pueden perdonar todos los fallos. Adecuado empleo del color, muy distinto
al usado por Corben o Segrelles. Resulta, además una edición muy barata ta I
como caracteriza a esta editorial.
Hablando def a editorial, cabe decir que Norma ha iniciado una nueva política

en materia de álbumes que satisfará al más frío (yo ya tengo ganas de leenne el
"Momi¡¡s enloquecidas" de Tardi).

$ ATMOSFERA CERO. Jim Steranko. Nueva Frontera. Color.48 pgs. 350 pts,
Esta es una adaptación de un film al comic totalmente distinta a las que se

habían hecho antes por do s razones: I!! es una adaptación de alta calidad que
no defrauda, al contrario que en los casos de "Alien", "En busca ... ", etc ...
2"! es la adaptación de una buena película pero sin éxito sonado. La paradoja
de la vida: película desapercibida-comic "a la cr-ême u.
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Cada página posee una original concepcl6n y, a veces, da más gusb leer his­

torias as I que verlas en la pantalla. Buena edlci6n, bien de precio, colección:

.,. Humanoides (ejem, ejem, retiro lo dicho en el TRANSITO anterior, bueno,
no lo retiro sino que me olvidé de excluir a Moebius, Jodorowsky y Bilai).
Enigma - ¿ por qué N. F. publ ica esta obra si Toutain ya la habra anunciado?

Vean la vers ión chunga de esta "atm6sfera" en 'E I Vfbor-a!' n224. ADEU".

Jordi Costa

VISTA ATRAS
GOLEM100 (Golem100;1980) de Alfred Bester, con dibujos de Jack

Gaughan. Ed Adiax,1981, col. Fenix. Traducci6n de Rubén Masera

446 pgs. 890 pts.

Un grupo de mujeres, ricas y aburridas, se dedican al satanismo

mitad en serio mitad en broma. No lograrán invocar a Satán pero si

traer al New York del 2175 d.C. una monstruosa entidad, el GolemlOO,
surgida de su inconsciente colectivo y de otra dimensi6n.

Sabido esto casi no hace falta comprarse el I ibro: Bester alarga

tan débi I esquema a lo largo de 446 páginas, durante las que tres

personajes intentan detener a la entidad y se ven finalmente derro­

tados de un modo u otro. Da la impresi6n de que Bester, nunca pr6di­
go en novelas (cuatro en toda su larga carrera), haya escrito ésta

para hacer frente a un compromiso editorial porque todo el libro

respira cansancio y falta de entusiasmo: desde el poco hábi I uso de

un cuento anterior ("The four-hour fugue", inédito aqur y bastante

mejor) hasta los caprtulos supl idos con los fersimos dibujos de Ga­

ughan, todo indica una obra hecha aprisa y corriendo, usando trucos

del oficio y recetas I iterarias que ni la reconocida pericia de Bes­

ter s'e I van "de I a rut i na.

Una pena, porque cada novela de Bester es siempre esperada con an­

sia y, de seguir asr, habrá que esperarla con temor. Ah, la traduc­

ci6n es infame: da verguenza, a estas alturas, leer aún sobre situ­

aciones "riesgosas", gente que habla "a los gritos" a que camina "en

puntas de pies". Por casi 90Ó pesetas (que esa es otra), lo mfnimo

que puede pedirse es una versi6n decente ... Alberto Solé

LA ISLA DE LOS MUERTOS (Isle of the Dead;1969) de Roger Zelazny. Ed.

Dronte (ahora ND),1977, col. ND libros nº22. Traducci6n de Domingo

Santos. 150 pgs. ISO pts.

Y ya I leg6 el bodrio.
Y es Que no se me ocurre ningún cal ificativo mejor para este esper­

pento (léase parida) que nos ha colocado Don Rogel io.

La obra es mala, Malrsima, y sin perd6n. Una trama cogida con hi lo

de coser, unos personajes poco y mal desarrol lados, una prosa aburri­

da y falta de original idad ... (¿sigo?). En frn, una de esas novelas

en las que la que se vende'es el nombre.

El protagonista, un tal Sandow, hacedor de mundos en plan hobby, y

el 88 hombre más rico del universo, poseedor de un Nombre, se mosquea

cuando comienza a recibir fotografras tri-di de amigos y enemigos mu­

ertos �iempo ha, y que aparecen con el fondo de una de sus creacio­

nes: La Isla de los Muertos. Pues tras unas averiguaciones en la tie-
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""U, do n de se entera de que las cintas vitales de todos los apare­

èidlls hall sido robadas, el hombre se prepara para enfrentarse con

-su de s t i uo (ivengan frases!). Visita a su maestro Yoda, ihuy!, qui­
se decir pei 'ano (¿en qué estarra yo pensando?), que le comunica

quien es su enemigo, y le informa que si este le mata, sus descen­

dientes, los del maestro (dime pequeño saltamontes), le vengarán,

lo cual deja al iviadrsimo al pobre Sandow, que ya, muy contento, se

va al escenario de la confrontación con su enemigo, otro pei'ano que

tenra que haber obtenido Nombre en lugar de Sandow, pero que fai 16

la altima prueba. A partir de aquf, la cosa degenera muchrsimo, y

aparecen dioses, que combaten entre sf, en plan I I rada, muertos re­

sucitados, animales mutados por el malo, que luego se vuelve bueno,

y se hace su al iado •.. ufff!_

En frn, un fol Ión de mucho cuidado donde los personajes aparecen

y desaparecen como �n un namero de prestidigitación.
De la novela se salva bien poca cosa, por no decir ninguna, y, ya

digo, es un trpico ejemplo de la escrito para vender, sin mirar en

ningún momento la cal idad de lo producido. Muy mala.

Joan-Manel Ortiz

$$ HOMO PLUS (Man plus;1976) de Frederik Pohl. Ed. Bruguera,1978, col.

Libro Amigo n� 623. Prólogo de Carlo Frabetti. Traducci6n de Manuela

Oraz. 282 pgs. 125 pts.

Atención amantes de la SF "hard" con connotaciones humanfsticas;

éste es un libro recomendadrsimo para vosotros. Un clásico, aunque

reciente (1976), que no poders dejar de leer.

Con este libro Frederik Pohl volvi6 a la luz después de un lapsus
de diez años de no publ icar nada, y lo hizo por la puerta grande,
CO'"O reconoc i 6 I a SFWA (Sc i ence F i ct i on Wr i ters of Amer i ca) a I otor­

garle por el mismo el premio Nebula 1977 a la mejor novela.

Aquf nos narra las vicisitudes de la conquista de Marte y los pro­

blemas, tanto a nivel tecnol6gico como humano, que representa el a­

condicionar.a un hombre para que sea el primer ser humano capaz de

sobrevivir por sus propios medios en un planeta inh6spito, o sea, la

construcción de un ciborg (dual idad hombre-m�quina).
Pohl nos demuestra su habi I idad para escoger temas qu� son el fru­

to de una extrapolación del presente al futuro, pero encuadr�ndolos

en un futuro próximo (1985 aproximadamente), y de compaginar la du­

reza de.s l a ciencia con los no tan duros sentimientos humanos.

Los personajes son seres de nuestros dfas que viven problemas tan­

to sociales como personales normales en nuestros tiempos (eres un

buen psicólogo, Fred) y con los que puedes identificarte animicamen­

te sin dificultad.
Con todo esto, Pohl consigue

simo, tangible y tan cotidiano

las 9 pm. te dé la noticia del

que esta novela se nos haga algo pr6c­
que casi esperas que el telediario de

inminente asentamiento del hombre en

Marte. Miquel Mas

$$ LOS MITOS DE CTHULHU de H.P. Lovecraft y otros. Al ianza Editorial,

1969 (1ªed),1970 (2ªed),1975 (3ªed),1976 (4ªed),1978 (5ªed),1980
(6ªed),1981 (7ªed),col. El Libro de Bo l s i l l o nI! 194. Selección, es­

tudio prel iminar, introducciones, bibl iograffa y notas de Rafael
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Llopis. Traducción de Francisco Torres OI iver y Rafael Llopis.
530 pgs. 360 pts.

Muy bueno; un I ibro que aconsejo totalmente y sin ninguna pega

lno aconsejo leerlo a la luz de las velas).
Firmas excepcionales com' Lovecraft, Henry Kuttner, Robert E. Ho­

ward, Robert Bloch, etc ••• , aparecen en este I ibro. Un I ibro para

I ibrarse de todo, de todas las mujeres y de todos los ministros.

Este volumen, de temática de "horror cósmico", puede colocarse en

la parte de la bibl ioteca reservada a "top secret"; un consejo: no

se lo dejers a los amigos que no os lo devuelven y luego les morders.

$$ VUELO A LA FANTASIA (Comic) de Richard Corben. Toutain Editor, 1981.
200 pgs. 1700 pts. (rdstica), 2100 pts. (piel).

i i iFANTAAAAAAAAAASSSTICO!!!
El I ibro de comics más cojonudo que han sacado al mercado hasta

ahora.
iBestial!. Un I ibro que al aficionado lo atonta y al no aficiona­

do le hace aficionado y también lo atonta.

En este I ibro cuenta como fué Corben de "chinorris" hasta ahora.
Unas i h:'strac i ones que te marean nada mas ver I as. T amb i én nos pre­

sentan dos historietas de sus principios en la época del undergro­
und: EL CEBO DE LA TORRE y LA COLINA DE LOS MUERTOS.

Algo fantástico. Recomendable 100%. i iBeautiful I!!.
Jorge Mart fn

NOTICIAS & RUMORES
Me comentaron hace poco que la edición de Edhasa del tercel' tomo

de EL SEÑOR DE LOS ANILLOS está mutilada: falta, más·o menos, la mi­

tad del I ibro, ocupada en el original por un nutrido grupo de apén­
dices con numerosos mapas y las diferentes genealogras de los Seño­

res de la Tierra Media entre otras cosas. La noticia es que la edi­

torial planea publ icarios en un cuarto tomo.

Se viene esperando desde hace tiempo que Vértice reanude la edi­

ción de CONAN, cuyos derechos ha conseguido recuperar, y la cosa pa­

rece inminente. Lo vienen anunciando en sus otras publ icaciones � se

asegura que el retorno será sonado. Además me han I legado rumores,

de momento sin confirmar, acerca de una posible reedición cronoló­

gica de la serie por parte de Planeta.

y aún hay más sobre el bárbaro cinmeriano. La pel fcula CONAN se

estrenará en breve en España, donde ña sido rodada en su totalidad.

Por lo visto el musculoso Mr. Mundo que da vida al protagonista y el

directo� J. Mi I ius han firmado contrato con la productora para una

serie de seis pel fculas. Ahora a esperar que, por lo menos, tengan

la agi I idad que tiene el comic.

Rumor de última hora (iy que nos ha dejado pasmados!): PHILIP K.

DICK ha muerto. De confirmarse esta triste noticia TRANSITO deberfa

dedicar un ndmero especial al que fué maestro de la SF. Haremos lo

nue podamos dentro de nuestros medios.
Alejo Cuervo
Mario X.
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$$ EN BUSCA DEL FUEGO (La Guerre du Feu;1981). Franco-canadiense Di­

rector: Jacques Annaud. Con Rae Dawn Chong, Everett McGi I I, Don Pe­

lerman y Namer El Kadi.

Apasi�nante pel fcula sobre los orlgenes del hombre, más fresca y

auténtica que muchas pel fculas actuales. Una obra ins61 ita que nos

introduce en el fascinante mundo que era nuestro planeta hace 8QOOO

años. Es I a pr i mera de una ser i e de tres pe U cu I as que contarán I as

grandes etapas por las que atraves6 la humanidad.

Planteada cuidadosamente, casi con mimo, la pel fcula exigi6 tres

años de preparación y doce meses de rodaje. Todo este trabajo se

traduce en la local izaci6n de exteriores, hecha en tres continentes;

adiestramien�o de animales y, quizás lo más importante, la elecci6n

de actores; seleccionados cuidadosamente, buscando rasgos y consti­

tuciones apropiadas, apoyada por un perfecto maqui I laje que permite

e incluso refuerza la expresividad de los mismos.

Annaud, director; Desmond Morris, expresi6n corporal, y A. Burgess

en las expresiones I ingürsticas, junto a un equipo de expertos, se

encargaron de la selecci6n de textos y vocabulario par� que resul­

taran cientrficamente verosrmi I.s y plausibles para aquella época.

El resultado de unir todo este material con una buena fotografra y

una bri l l arrt
è

banda sonora, de clara influencia sinf6nica, es una

gran pel fcula que, como su mismo director afirma, va más directa­

mente al coraz6n que al cerebro.

La acci6n comienza cuando una tribu (los Ulams), es atacada por

otra tribu rival. Como consecuencia de este ataque pierden el fuego,

vital para la supervivencia; fuego que saben mantener, pero no cre­

ar Tres hombres son encargados de ir a conseguirlo de nuevo: Naoh

(Everett McGi I I), Amukar (Don Pelerman) y Gaw (Namer El Kadi). Sus

aventuras con los animales salvajes o en los encuentros con otras

tribus y, especialmente, en la aventura de Naoh e Ika (Rae Dawn Chong)

conforman la acci6n, mantenida a buen ritmo y con gran sentido del

humor; expl icando de una manera muy visual y en un esquema clásico

de aventuras, lejos del trpico documental o feria de monstruos que

suelen ser las pel rculas que se ocupan de este tema, el descubrimi­

ento más maravi I loso de toda la historia: la toma'de conciencia del

hombre, el descubrimiento de si mismo; de su capacidad para reir,

para llorar o para amar.

Romántica, divertida, dura en algunos momentos y casi mrstica en

otros; nos parece una de las mejores pelrculas que han pasado por

nuestras pantal las en los últimos meses. De visi6n indispensable.

iAh!, y procurar no I legar tarde, ya que el corto alemán, AU AUTO,

que se ofrece antes de la proyecci'6n de la pelfcula, es también muy

,>

"
II

interesante. Mario X.

$ PHANTASMA " (Salem's Lot;1980). USA, Director:Tòbe Hooper. Con David

Soul, Bonnie Bedel ia, James Mason y Reggie Nalder.

SALEM'S LOT (olvrdese piadosamente su ridlculo y tramposo rebauti­

zo español) era, en principio, un serial televisivo de cuatro capr-

t ulos de una hora cada uno, refundido para su explotaci6n en el ex­

tranjero como un fi 1m de 105 minutos, más o menos. Aqur empieza el

Ir
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el problema: ¿es I fcito juzgar una obra de la que no se cOlloce III

la mitaJ y, encima, en un montaje atroz, torpe y desafortunadfsimo?
El fi 1m, basado en la magnffica novela hom6nima de Stephen King

(LA HORA DEL VAMPIRO. Ed. Pomaire), narra la progresiva muerte de
Ull pueblo, Salem's Lot, al caer sobre él la plaga del vampirismo.
Ese era el esquema del I ibro con el que el fi 1m se ha permitido a­

bundantes I i bertades menores y una fundament a I: e I vamp i ro de I I i­
bro era un ser magnético, soberbio, muy en la I inea de un Chris Lee;
en tanto que el del fi 1m es un espantajo tremebundo, dentudo y azu­

I iento, casi copia del "Nosferatu" herzogiano (copiado, a su vez, de
Murnau), que termina dando más ganas de reir que de otra cosa. Asf
se traiciona bastante la idea central' del I ibro, donde el va�piro
era en cierto modo un mero ejecutor de los deseos y represiones o­

cultas de todo el pueblo, alguien que les ofrecfa la conversi6n de
sus sueños prohibidos en real idad mediante el Roder del vampirismo.

Pese a este reproche básico y al desbarajuste que impera en el
fi 1m (vg. El isha Cook, nombre destacado en el reparto, sale -sin

exagerar- cinco segundos justos) a causa del montaje, SALEM'S LOT
es un buen fi 1m de horror, de pulso firm� y con la habi I idad bas­
tante como para pi I lar desprevenido al espectador en más de un mo­

mento, 'ia foto y los decorados son siempre de gran belleza -a des­
tacar el caser6n del vampiro, soberbio- y, en suma, es digno de a­

gradecer el empeño puesto en sacar al vampiro de los entretelones
g6ticos en que lo dej6 la (por otra parte magnffica) serie Hammer.
Hooper, cuyo fulgurante debut con LA MATANZA DE TEXAS habfa resul­

tado algo engañoso, reval ida su talento y apunta en SALEM'S LOT las
cual idades que luego bri I larfan en la soberbia LA CASA DE LOS HORRO­
RES: sentido del color, dominio de la cámara y una muy pecul iar poe­
sía de lo macabro logran que SALEM'S LOT sea, tal y como se ofrece
al espectador español, una gloriosa ruina que da muchas ganas de po­
der ver algún dfa el original, completo y en condiciones En las ma­

nos de RTVE queda este deseo ...

Alberto Solé

LOS HEROES DEL TIEMPO. Direcci6n: Terry Gi II iam. Con Monty Piton

Uno se va al cine convencido de ver algo asf como LA VIDA DE BRIAN

y se encuentra con que la cosa va de seis enanitos y un chaval que

empi�zan a correr aventuras a través de la historia, lo que nos per­
mite contemplar desde un Napole6n con patol6gico complejo de bajito,
hasta un ogro achacoso, pasando por Robfn de los Bosques y el Mino­

tauro. A lo largo de estas peripecias aparece alguna de las tfpicas
travesuras de los Monty Piton, por aquel lo de "nobleza obi iga", pero

lo esenc i a I de I a pe I f cu I a ocurre cuando, tras estas aventuras, los

protagonistas entran en el Reino del Mal. Es aquf donde hay que elo­

giar a Terry Gi I I iam, que, con unos pocos y fáciles trucos de cámara

y sin necesidad de uti I izar decorados sofisticados, consigue generar

unas escenas que proporcionan el marCo adecuado para el desenlace fi­

na I. Lo que v i ene después' (m i ra por donde), hace caer en I a cuenta

de que la pel.fcula I leva su fi losofla sobre el bien y el mal en plan
de "ahf queda eso".

El gui6n, a cargo de Michel Pal in y Terry Gi II iam, no es de los

que nos tienen acostumbrados los Monty Piton y, si bien el principio

-'
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d,·.i cl cl 18<> que desear, poster i ormente e I i nterés de I' e x pe c t ador- por
I" 4UlJ "curre en la pantal la va creciendo, gracias, sobre todo, a

I o s buenos logros de I d i rector que, aunque en ocas i ones da I a i m­

presi6n de no aclararse con tanto enanito en escena, en general si­
tÚa bien a los personajes en los momentos clave, sobre todo al fi­
nal del fi Ime.

Como dice el subtrtulo, es una fantasia y no una obra para hacer
época. En cualquier caso, es interesante observar esto que puede ser

una nueva I inea en las creaciones de los Monty Pitan, asl que la pe­
I feula �uede recomendarse a los cinéfi los que no se pongan en plan
exigente y a todos aquel los que quieran sacudirse el muermo sieste-
ro de encima.

CORRES POND ENC I A: TRANSITO (Alejo Cuervo)
Avda. Repúbl ica Argentina, 10
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